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PROLOG
1395

Det vilade en oro över staden, och man lät gräset växa på taken för att ge fåren bete om fienden slog till. I flera år hade Stockholm varit belägrat och invånarna hade fått lida svårt. Nu hade den tyska Hansan tagit över styret och de hårt drabbade stockholmarna hoppades på fred. Svenskarna ville återta makten med drottning Margaretas hjälp, men samtidigt hotades staden av Östersjöns pirater, vitaliebröderna. Rykten surrade i gränderna och det var svårt att veta vem som var vän och vem som var fiende. Eller när nästa anfall skulle äga rum.








KAPITEL 1

Hon såg inte de två männen som lösgjorde sig ur skuggorna och följde efter henne, utan gick med kroppen framåtböjd och blicken ned i gatan. Hon vandrade uppför Helga Lekamens gränd, passerade några munkar på väg till Bykyrkan och kom ut på Stortorget. Fuktiga kastvindar från sjön svepte upp genom gränderna och hon huttrade till. Det var fortfarande riskfyllt att röra sig ensam på Stockholms gator, men hon hade inget val. Hon ägde ett handelshus på Korntorget och skulle möta sina uppköpare i hamnen. Tyskarna hade lagt beslag på nästan all handel i Stockholm, och hon måste värna om de uppköpare hon hade. Det skulle bli mödosamt, men hon borde klara det. Hon hade gått igenom svårigheter förr. Anne Persdotter svepte sjalen tätare kring sig, skyndade på stegen och sneddade över Stortorget.

Gårdagens avfall låg kvar på gatorna och det luktade ruttet och gammal fisk i gränderna. Hon skyndade förbi och märkte inte männen som skuggade henne. Hon såg inte heller när de gjorde tecken åt två kvinnor som också började följa efter henne på avstånd.

Anne vek in på Köpmannagatan och trängde sig förbi en grupp tyska knektar. Det hade gått ett par månader sedan de tyska hansastäderna hade tagit över Stockholm och det var hög tid att hon fick igång sin handel på nytt. Flera skepp hade seglat in till Stockholm och snart borde allt vara som tidigare, innan de svenska borgarna mördades och vitaliebröderna störtade staden i olycka.

Plötsligt hörde hon steg bakom sig, och när hon kastade en blick över axeln upptäckte hon de två männen som var på väg åt hennes håll. Hastigt drog hon i sjalen för att skyla revan i särken. Tyget hade fastnat i dörrlåset när hon var på väg ut och det hade blivit en reva i urringningen. Hon borde ha vänt om och bytt kläder, men hade bara rusat iväg. Sjalen måste ha glidit ned och männen hade tydligen sett det. Olustig till mods skyndade hon vidare.

En åkare kom körande emot henne med sin tomma vagn och längre ned på gatan vacklade två dragare fram med en vintunna mellan sig. De sjöng och skrattade och visslade till när de fick syn på henne. Anne vek snabbt av från den trånga gränden och in på Skomakargatan för att undvika deras blickar.

”Du där i grönt, vi vill tala med dig.”

Två medelålders kvinnor i huvuddok och gråblå klänningar närmade sig. Den äldre av dem var högrest och vacker, den yngre var mager, hade blont uppsatt hår och såg mer ut som en man än en kvinna. Bakom dem skymtade de två männen. Anne ångrade att hon hade lämnat huvuddoket och kappan hemma. Klädd så här kunde hon tas för en ogift piga.

Den äldre kvinnan kom närmare och synade henne med kalla ögon. Hennes blick fick Anne att tänka på en bardskärare som med förtjusning skar och karvade i människors sår. Den ljushåriga väninnan ställde sig tätt intill henne och Anne kände sig trängd.

”Du bär ingen huvudklut. Du är alltså ogift?”

”Det är min ensak.”

”Varifrån kommer du?” Kvinnan satte händerna i sidan.

”Korntorget. Jag bor och arbetar där. Hurså?”

”Hos vem går du som piga?”

”Jag är ingen piga, jag handlar med …”

Anne tystnade när den äldre kvinnan plötsligt gled upp bakom henne och lade händerna på hennes överarmar. I nästa ögonblick sträckte den blonda ut sin hand och slet bort sjalen från hennes barm.

”Dina bröst är fulla med mjölk. Så du har låtit locka dig av en man”, sa hon föraktfullt och stack ned händerna innanför urringningen. ”Jag känner pigor av din sort. Seså, stilla dig nu.”

”Vad tar ni er till? Flytta på er”, fräste Anne och sparkade mot kvinnans ben.

”Din slyna!”

Kvinnorna trängde upp henne mot husväggen, och medan den ena höll fast henne, letade sig den andras händer längre ned i urringningen och grep tag om ett av brösten. Hennes sträva fingrar sökte sig runt bröstvårtan.

”Låt mig vara!” Anne vred sig och försökte komma loss.

Greppet om hennes armar hårdnade och hon svor till. Hon hade hamnat i klorna på två borgarkvinnor som trodde att hon var en ogift piga. Nu tänkte de mjölka henne för att se om hon hade fött ett barn i lönndom. Ett barn utom äktenskapet. Om en ogift kvinna hade mjölk i brösten antogs hon ha dödat sitt barn och för detta måste hon straffas. Men hon var änka och ammade fortfarande sin son Johan.

”Ser ni inte att jag är borgarhustru och…”

”Så säger alla. Var är din man, då?”

Ja, Johans far, for det genom Annes huvud. Hon visste inte ens var han befann sig.

”Det har ni inte med att göra.” Hennes röst darrade av tillbakahållen vrede. ”Släpp mig!”

”Nej, än är vi inte klara med dig.”

Det smärtade till i ryggslutet när den äldre bände upp hennes armar på ryggen så att den blonda kom åt att klämma hårt om brösten.

Anne högg efter handen med tänderna men missade, och kvinnan började mjölka henne som om hon hade varit ett simpelt kreatur. Mjölken kom genast.

”Ser man på. Var har du gömt barnet?”

Anne kände ilskan stegras. Hur kunde en borgarhustru förnedra en medsyster så?

”Hör på, jag är handelskvinna och änka. Jag har två barn som väntar på mig därhemma.”

De två kvinnorna såg på varandra och brast i gapskratt.

”En horkona är du, det ser vi nog. Och det finns straff för sådana som du”, sa den äldre kvinnan.

”Nej, ni misstar er!” skrek Anne samtidigt som hon insåg att hon skulle få svårt att bevisa det. Hennes lagvigde man var död, och den man som hade gett henne en son hade lämnat Stockholm. Det ryktades att han var någonstans i Bergslagen med sin fru.

”Jag är änka”, vädjade hon. ”Ni måste tro mig.”

Till svar tog de tag i henne i var sin arm och nickade åt de två männen som hade stått en bit bakom dem. Anne anade vad som höll på att hända, och med en häftig rörelse satte hon en armbåge i magen på den ena kvinnan. Sedan slängde hon sig fram, kom loss och började springa.

Och medan hon sprang svallade ilskan inom henne. Hon tänkte på de stackars pigor som dömts som barnamördare och förvisats från staden. I flera fall var skulden inte ens deras, utan de hade blivit offer för sin husbondes närmanden och kastats ut på gatan när de blivit havande. Inte nog med att många av dem hade det svårt, de jagades också. Anne bet ihop i sin ilska och försökte låta bli att gråta. Hon var så uppfylld av sina tankar att hon inte lade märke till käppen som en av männen höll ut framför henne. När hon väl såg den var det för sent. Hon snubblade och föll huvudstupa.








KAPITEL 2

Anne ville skrika rätt ut i det unkna, illaluktande träskjulet på Stortorget. Likt en simpel tjuv hade hon förts till Kåken där hon fösts samman med brottslingar, tiggare och trashankar. Hon hade stretat emot och protesterat, men ingenting hade hjälpt. Hårdhänt hade männen kastat henne i byhäktet, medan de två kvinnorna stått en bit bort och sett belåtna ut. Nu trängdes hon på det trampade jordgolvet med en hop smutsiga, stinkande människor och i de mörka hörnen kunde hon höra kackerlackorna.

När dagen övergick i natt kom råttorna fram och hon kröp ihop vid dörren där det var ljusare. Då kunde hon åtminstone se dem. Men hon fick ingen sömn, för hon blev hela tiden störd av de andra fångarna. Några grät, andra slogs, skrek eller grälade. I gryningen var det någorlunda tyst och hon somnade, men strax väckte en portkona henne med sina snarkningar och då gav hon upp.

Anne slog armarna om knäna och stirrade rätt fram medan vrede blandades med förtvivlan. Köpmännen som hade väntat på henne i hamnen måste ha gått därifrån för länge sedan och förmodligen hade de inlett förhandlingar med någon annan. Det hade hon inte råd med. Hittills hade hon lyckats försörja sig och barnen trots krig och belägring, men med de tyska handelsmännen i Stockholm blev det allt svårare. De var utbildade hanseatiska köpmän som hade köpt fastigheter på Stadsholmen eller bodde hos svenska släktingar. Flera av dem talade felfri svenska och hade goda förbindelser med de styrande. Det värsta var ändå att Hansan hade sina egna lagar och förordningar. De styrde med hård hand och ville själva kontrollera allt. För en ensam handelskvinna som hon kunde det bli besvärligt. Att hon hade kastats i byhäktet gjorde inte saken bättre. Rykten spreds snabbt i staden.

Tankarna malde medan stanken av de smutsiga fångarna runtomkring klibbade mot huden och gav henne kväljningar. En åderlåterska ältade sitt livs historia om och om igen. Hon klagade över sin odugliga karl som inte kunde ge henne några barn, och hur hon istället sökt efter en annan man. Till slut hade hon mött en köpman i Östra kvarteret och de hade inlett en hemlig förbindelse. En dag hade hennes man listat ut vad som försiggick och stormat in i sängkammaren med flera vittnen. Här satt hon nu anklagad för hor och väntade på att hudfläkas eller gå runt med stadens stenar innan hon blev utvisad ur Stockholm. Än värre var det med pigan som anklagades för att ha stulit två silverskedar. Hon skulle begravas levande, sättas kvick i jord. Anne sneglade på den bleka flickan med utslaget hår och rödgråtna ögon. Alla viskade om pigan, men så fort hon såg upp tystnade pratet. Anne önskade att hon kunde göra något för att hjälpa henne. Flickan hade berättat att det var kökspojken som stulit skedarna, men matmodern trodde henne inte och den äldre kvinnans ord hade gällt.

Inte heller nästa natt kunde Anne sova. Som en envis malande ton ljöd fångarnas röster i hennes huvud. Hon slog händerna för öronen. Jag är inte en av dem, jag är ingen barnamörderska, upprepade hon gång på gång för sig själv. Men trots att hon visste att hon var oskyldig var hon rädd. Oskyldiga hade blivit dömda förr och det kunde ta lång tid innan saken reddes ut.

När dörren äntligen öppnades och hon togs till förhör, måste hon tvinga sig själv att vara tyst och inte fara ut i förbannelser. Hon fick vänta länge i Rådstugan, men till slut fördes hon tillbaka till skjulet igen. Andra ärenden hade varit viktigare än hennes. Hon försökte behärska sig och sa sig själv att den dag hon kom ut ur häktet skulle hon arbeta för att de olyckliga i staden skulle få det bättre. Hon tänkte på vad hennes bästa väninna Valborg brukade säga: Ingen kan motstå dig, du utstrålar kraft och det är därför du får som du vill. Den förmågan skulle hon kanske få användning för nu. Anne log lite för sig själv. Visst var det vackra ord, men den där kraften som Valborg talade om var inte bara av godo. Det var sällan hon kunde slå sig till ro. Hon hade stora planer för handelshuset. Hon skulle vilja handla med länder långt borta i öst, länder hon bara hade hört talas om. Hur hon skulle genomföra detta visste hon inte, men hon fantiserade om det och såg inga gränser. Hennes dröm var att ge sina barn ett gott liv och kunna skänka en del pengar till de stockholmare som hade lidit svårt under de senaste årens svält och belägring. Nu föreföll allt detta mer osäkert än någonsin. Här i skjulet hade hon inte ens mat nog åt sig själv. Och hon hade ingen aning om vad som väntade.
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